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	Eugene Kühnemann: Address of Professor Eugene Kühnemann (In Memory of Carl Schurz)

	







dankt ihm, daß er wie wenige die Pflicht des Deutschen in der Fremde erfüllte, das Beste deutschen Wesens eingehen zu lassen in die neue Menschheit, die, scheint es, auf dieser Erde aus den alten Nationen sich bilden soll. In der gemeinsamen Arbeit für diese
Idee sind die beiden Völker ohne Gegensatz und Streit verbunden. Dank dem großen Todten für seine Treue! Mancher Deutsch-Amerikaner wird in seinem Namen das Gelübde erneuern, wie er das Beste in deutscher Treue hinzugeben, wenn auch wenige mit ihm wetteifern können an Reichthum der geistigen Gaben. Ist uns doch, als wären die deutschen Stammesgenossen der Zukunft mehr noch schuldig, als sie der Vergangenheit geleistet haben, da das erneute Vaterland allem deutschen Wesen ein neues Kraftgefühl gab, und
es dem Heutigen um so viel mehr zur Pflicht wird, überall auf der Erde sich einzusetzen mit seiner verjüngten, ganzen deutschen Seele. Möge das große Vorbild von Karl Schurz mit solchem Stachel wirken. Dann wird an ihm wahr werden, was er von Sumner gesagt hat: „Obwohl sein Körper in der Erde liegt, lebt er fort in den gesicherten Rechten aller, in der Bruderschaft des geeinten Volkes, in der geeinten Republik, und wird leben für immer.“ Und wie er nichts geliebt hat gleich seinem neuen Vaterlande, begleitet
ihn dann bis ins Grab, was er als das höchste Glück gepriesen: „Es giebt kein schöneres und vollständigeres Glück in der Welt, als das Bewußtsein, zu dem Glücke Derer, die man lieb hat, beigetragen zu haben, ohne einen anderen Lohn zu verlangen als dies Bewußtsein.“
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